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འ�ག་ག་ི�་ིཚགོས་དང་པའ་ིཚགོས་ཐངེས་འ�ག་ག་ི�་ིཚགོས་དང་པའ་ིཚགོས་ཐངེས་འ�ག་ག་ི�་ིཚགོས་དང་པའ་ིཚགོས་ཐངེས་འ�ག་ག་ི�་ིཚགོས་དང་པའ་ིཚགོས་ཐངེས་    ༧༧༧༧    པའ་ི�་�འོ་ིརམི་པ།པའ་ི�་�འོ་ིརམི་པ།པའ་ི�་�འོ་ིརམི་པ།པའ་ི�་�འོ་ིརམི་པ།    
ORDER OF BUSINESS FOR THE 7TH SESSION 

FIRST PARLIAMENT OF BHUTAN 
    

�གས་ཡསོ་�་�གས་ཡསོ་�་�གས་ཡསོ་�་�གས་ཡསོ་�་    ����    པའ་ིཔའ་ིཔའ་ིཔའ་ིཚསེ་ཚསེ་ཚསེ་ཚསེ་    ༡༨༡༨༡༨༡༨    ལས་�་ལས་�་ལས་�་ལས་�་    ༥༥༥༥    པའ་ིཔའ་ིཔའ་ིཔའ་ིཚསེ་ཚསེ་ཚསེ་ཚསེ་    ༨༨༨༨    "ན།"ན།"ན།"ན།    
May  20   -   July   8,   2011 

 
THURSDAY, May 19 

2.30-3.30 p.m 
    

ཆ་ེབ&དོ་ཅན་(ིཆ་ེབ&དོ་ཅན་(ིཆ་ེབ&དོ་ཅན་(ིཆ་ེབ&དོ་ཅན་(ི་འ)ས་མའི་ིཐོ་བཀདོ།་འ)ས་མའི་ིཐོ་བཀདོ།་འ)ས་མའི་ིཐོ་བཀདོ།་འ)ས་མའི་ིཐོ་བཀདོ།    
REGISTRATION OF THE HON MEMBERS 
 

    

ཡགི་ཆས་བ+མ་,ལེ།ཡགི་ཆས་བ+མ་,ལེ།ཡགི་ཆས་བ+མ་,ལེ།ཡགི་ཆས་བ+མ་,ལེ།    
DISTRIBUTION OF DOCUMENTS 

༡. འ�ག་གི་གསོ་རིག་ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ། 
1. Bhutan Institute of Medical Sciences Bill, 2011 

༢. འ�ག་གི་5་ཚབ་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ། 
2. Adoption Bill, 2011 

�. འ�ག་གི་ཉོ་�ོད་ ཉེན་7ང་ད2ད་ཡིག་༢༠༡༡ ཅན་མ།  
3. Consumer protection Bill 2011 
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FRIDAY, MAY 20 

�་ིཚགོས་8་ིའག་ོབ/གས་9ནེ་འ:ལེ།�་ིཚགོས་8་ིའག་ོབ/གས་9ནེ་འ:ལེ།�་ིཚགོས་8་ིའག་ོབ/གས་9ནེ་འ:ལེ།�་ིཚགོས་8་ིའག་ོབ/གས་9ནེ་འ:ལེ།    
OPENING CEREMONY OF THE PARLIAMENT 

    

མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་    འག་ོབ/གས་ག<ང་བཤད།འག་ོབ/གས་ག<ང་བཤད།འག་ོབ/གས་ག<ང་བཤད།འག་ོབ/གས་ག<ང་བཤད།    
INAUGURAL ADDRESS BY THE HON SPEAKER 

 

        

མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེའ་ིཞབས་ལས་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེའ་ིཞབས་ལས་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེའ་ིཞབས་ལས་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེའ་ིཞབས་ལས་    �ི་ཚགོས་?ན་བ@གས་ནང�ི་ཚགོས་?ན་བ@གས་ནང�ི་ཚགོས་?ན་བ@གས་ནང�ི་ཚགོས་?ན་བ@གས་ནང་་་་ག<ང་བཤད།ག<ང་བཤད།ག<ང་བཤད།ག<ང་བཤད།    ((((ཕན་ཕན་ཕན་ཕན་
Cབས་ཡོད་པར་གཟགིས་ཚེ་Cབས་ཡོད་པར་གཟགིས་ཚེ་Cབས་ཡོད་པར་གཟགིས་ཚེ་Cབས་ཡོད་པར་གཟགིས་ཚེ་    )གས་8་ིདགོངས་བཞདེ་དང་བEན་མཛད་གནང་ནི)གས་8་ིདགོངས་བཞདེ་དང་བEན་མཛད་གནང་ནི)གས་8་ིདགོངས་བཞདེ་དང་བEན་མཛད་གནང་ནི)གས་8་ིདགོངས་བཞདེ་དང་བEན་མཛད་གནང་ནི))))    
HIS MAJESTY THE DRUK GYALPO ADDRESSES THE 
PARLIAMENT (If it pleases His Majesty to address the 
Parliament) 
 

བཀའ་Hིན་ལགེས་སོའི་Iསོ་དནོ་Jལ་ནི།བཀའ་Hིན་ལགེས་སོའི་Iསོ་དནོ་Jལ་ནི།བཀའ་Hིན་ལགེས་སོའི་Iསོ་དནོ་Jལ་ནི།བཀའ་Hིན་ལགེས་སོའི་Iསོ་དནོ་Jལ་ནི།    
MOVE THE MOTION OF THANKS 

 

གསལོ་ཇ་Lསཔ།གསལོ་ཇ་Lསཔ།གསལོ་ཇ་Lསཔ།གསལོ་ཇ་Lསཔ།    མIནོ་@འི་M་མIནོ་"་དང་མIནོ་@འི་M་མIནོ་"་དང་མIནོ་@འི་M་མIནོ་"་དང་མIནོ་@འི་M་མIནོ་"་དང་    �ི་ཚོ�ི་ཚོ�ི་ཚོ�ི་ཚོཊཊཊཊ་8ི་ཆེ་8ི་ཆེ་8ི་ཆེ་8ི་ཆེ་བ&དོ་ཅན་(ི་འ)ས་མི་་བ&དོ་ཅན་(ི་འ)ས་མི་་བ&དོ་ཅན་(ི་འ)ས་མི་་བ&དོ་ཅན་(ི་འ)ས་མི་    བO་བPད་1་ེཚན་"བO་བPད་1་ེཚན་"བO་བPད་1་ེཚན་"བO་བPད་1་ེཚན་"།།།།    
HIGH TEA for invited guests, Hon Members of Parliament 
and Media team    

 

MONDAY, MAY 23 

�ི��ིི�ི་ཚགོས་?ན་བ@གས།་ཚགོས་?ན་བ@གས།་ཚགོས་?ན་བ@གས།་ཚགོས་?ན་བ@གས།    ((((�ི་ལོ་�ི་ལོ་�ི་ལོ་�ི་ལོ་    ༢༠༡༡༢༠༡༡༢༠༡༡༢༠༡༡    �་�་�་�་    ༥༥༥༥    པའི་ཚསེ་པའི་ཚསེ་པའི་ཚསེ་པའི་ཚསེ་    ༢༠༢༠༢༠༢༠    ལས་�་ལས་�་ལས་�་ལས་�་    ༦༦༦༦    པའི་ཚསེ་པའི་ཚསེ་པའི་ཚསེ་པའི་ཚསེ་    ༡༡༡༡    "ན"ན"ན"ན))))    
JOINT SITTING (From May 20-June 1, 2011) 

 

༡. འ�ག་གི་ཉེས་འགེལ་Rིམས་དེབ་ (འSི་Tོན) ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡  ཅན་མར་Iོས་བUར། 
1. Deliberation on Penal Code (Amendment) Bill of Bhutan, 2011 
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TUESDAY, MAY 24 
 

༡. འ�ག་གི་ཉེས་འགེལ་Rིམས་དེབ་ (འSི་Tོན) ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡  ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་
Jལ་ནི། 

1.  Adoption of Penal Code (Amendment) Bill of Bhutan, 2011 
 

༢. འ�ག་གི་ཞི་Vོད་དང་ཉེས་Vོད་�་བའི་གནད་�ོད་(འSི་Tོན)ད2ད་ཡིག་༢༠༡༡ ཅན་མར་Iོས་བUར། 
2.  Deliberation on Civil and Criminal Procedure Code (Amendment) 

Bill of Bhutan, 2011 
 

WEDNESDAY, MAY 25 
 

༡. འ�ག་གི་ཞི་Vོད་དང་ཉེས་Vོད་�་བའི་Rིམས་དེབ་(འSི་Tོན)ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་
Iོས་དོན་Jལ་ནི། 

1.  Adoption of Civil and Criminal Procedure Code (Amendment) 
Bill of Bhutan, 2011 

 

༢. འ�ག་གི་ དWལ་འ:ེལ་ ལས་དོན་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མར་Iོས་བUར། 
2.  Deliberation on Financial Services Bill of Bhutan, 2011 

 
 

THURSDAY, MAY 26 

༡. འ�ག་གི་ དWལ་འ:ེལ་ ལས་དོན་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་Jལ་ནི། 
1.  Adoption of Financial Services Bill of Bhutan 
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༢. འ�ག་གི་ ངན་?ད་བཀག་1ོམ་(ི་ (འSི་Tོན) ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མར་Iོས་བUར། 
2.  Deliberation on Anti Corruption (Amendment) Bill of Bhutan, 

2011 
 

FRIDAY, MAY 27 

༡.    འ�ག་གི་ ངན་?ད་བཀག་1ོམ་(ི་ (འSི་Tོན) ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་Iོས་
དོན་Jལ་ནི། 

1.  Adoption of Anti Corruption (Amendment) Bill of Bhutan, 2011 
0 

༢. འ�ག་གི་ཨ་ལོའི་གཅེས་Yོང་དང་ཉེན་7ང་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མར་Iོས་བUར། 
2.  Deliberation on Child Care and Protection Bill of Bhutan, 2011 

 

 

MONDAY, MAY 30 
 

༡. འ�ག་གི་ཨ་ལོའི་གཅེས་Yོང་དང་ཉེན་7ང་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་Jལ་ནི། 
1.  Adoption of Child Care and Protection Bill of Bhutan, 2011 
 

༢. འ�ག་གི་Z་ཡི་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མར་Iོས་བUར། 
2.  Deliberation on Water Bill of Bhutan, 2011 

 

 

TUESDAY, MAY 31 

༡. འ�ག་གི་Z་ཡི་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་Jལ་ནི། 
1.  Adoption of Water Bill of Bhutan, 2011 
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༢. Rིམས་དོན་ཚོགས་Zང་Rི་འཛིན་(ིས་ འདས་པའི་ཚོགས་ཐེངས་"་ནང་ འ�ག་གི་ གཉེན་Rིམས་
འདི་\་(འSི་Tོན)འབད་ཡོད་མི་"་ 1ེབ་]ིག་འབད་ནི་དང་ བYར་ཞིབ་འབད་ནི་གི་དོན་\་  
ཚོགས་ཁང་ལས་ གནང་བ་@་ནི་གི་ Iོས་དོན་Jལ་ནི། 

2.  The Chairperson of the Legislative Committee to move the 
motion to seek approval of the House to compile and review of 
the Marriage Act of Bhutan which was amended during the past 
Sessions. 

����....    མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་    �་ིཚགོས་?ན་བ@གས་འIལོ་བའ་ིHན་གསོ་གནང་ནི།�་ིཚགོས་?ན་བ@གས་འIལོ་བའ་ིHན་གསོ་གནང་ནི།�་ིཚགོས་?ན་བ@གས་འIལོ་བའ་ིHན་གསོ་གནང་ནི།�་ིཚགོས་?ན་བ@གས་འIལོ་བའ་ིHན་གསོ་གནང་ནི།    
3.  Remarks on the Closing of the Joint Sitting by the Hon 

Speaker 
 

གསལོ་ཇའི་བམ།གསལོ་ཇའི་བམ།གསལོ་ཇའི་བམ།གསལོ་ཇའི་བམ།    
TEA BREAK 
 

༡. ད2ད་ཡིག་འགོ་འཛིན་པ་(གསོ་བའི་_ོན་པོ)གིས་ འ�ག་གི་ གསོ་རིག་ ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ 
ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་འདི་ ག<ང་Iོས་གནང་ནིའི་དོན་\་ ངོ་`ོད་དང་ ཆ་འཇོག་གི་Iོས་
དོན་Jལ་ནི། 

1. Motion for leave to introduce the Bill titled “Bhutan Institute of 
Medical Sciences Bill, 2011” by the Member In-Charge (Health 
Minister) and adoption for discussion 

 
 
 

༢. ད2ད་ཡིག་འགོ་འཛིན་པ་(ཤེས་རིག་_ོན་པོ)གིས་ འ�ག་གི་5་ཚབ་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་
འདི་ ག<ང་Iོས་གནང་ནིའི་དོན་\་ ངོ་`ོད་དང་ ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་Jལ་ནི།  

2.  Motion for leave to introduce the Bill titled “Adoption Bill, 2011” 
by the Member In-Charge of the  Bill (Education Minister) and 
adoption for discussion 
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WEDNESDAY, JUNE 1 
 

 

༡. ད2ད་ཡིག་འགོ་འཛིན་པ་(གསོ་བའི་_ོན་པོ)གིས་ འ�ག་གི་ གསོ་རིག་ ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ 
ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མའི་ ?ག་ཐེངས་གཉིས་པའི་ Iོས་དོན་Jལ་ནི་དང་ ད2ད་ཡིག་གི་ 
�ིར་བཏང་ bད་ཆོས་དང་ གཞི་V་"འི་ ག<ང་Iོས་གནང་&ེ་ ད2ད་ཡིག་འདི་ འ:ེལ་ཡོད་ 
ཚོགས་Zང་\་གནང་ནི། 

 

1. Motion for second reading of the Bhutan Institute of Medical 
Sciences Bill, 2011 by the  Member In-Charge of the Bill. The 
general merits and principles of the Bill shall be discussed. 
Thereafter, the Bill shall be referred to the concerned Committee 
 
 

༢. ད2ད་ཡིག་འགོ་འཛིན་པ་(ཤེས་རིག་_ོན་པོ)གིས་ འ�ག་གི་ 5་ཚབ་2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མའི་ 
?ག་ཐེངས་གཉིས་པའི་ Iོས་དོན་Jལ་ནི་དང་ ད2ད་ཡིག་གི་ �ིར་བཏང་ bད་ཆོས་དང་ གཞི་V་
"འི་ ག<ང་Iོས་གནང་&ེ་ ད2ད་ཡིག་འདི་ འ:ེལ་ཡོད་ ཚོགས་Zང་\་གནང་ནི། 

 

2. Motion for second reading of the Adoption Bill, 2011 by The  
Member In-Charge of  the Bill. The general merits and principles 
of the Bill shall be discussed. Thereafter, the Bill shall be referred 
to the concerned Committee 
 

 

�. འ�ག་གི་ས་Rིམས་(འSི་Tོན)ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་འདི་ cིར་བཏོན་འབད་ནི་གི་Iོས་དོན་
Jལ་ནི། 

 

3.  Motion to withdraw the Land (Amendment) Bill of Bhutan, 2011  
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THURSDAY, JUNE 2 

ས་གནས་ག@ང་ལས་Jལ་བའ་ི@་ཡགི་ག་ིརགིས།ས་གནས་ག@ང་ལས་Jལ་བའ་ི@་ཡགི་ག་ིརགིས།ས་གནས་ག@ང་ལས་Jལ་བའ་ི@་ཡགི་ག་ིརགིས།ས་གནས་ག@ང་ལས་Jལ་བའ་ི@་ཡགི་ག་ིརགིས།    
Petitions from Local Government  
    

༡༡༡༡....    +ངོ་གསར་dོང་ཁག་ལས།+ངོ་གསར་dོང་ཁག་ལས།+ངོ་གསར་dོང་ཁག་ལས།+ངོ་གསར་dོང་ཁག་ལས།    
ཆང་བཀག་དམ་འབད་དག་ོཔའི་eརོ།ཆང་བཀག་དམ་འབད་དག་ོཔའི་eརོ།ཆང་བཀག་དམ་འབད་དག་ོཔའི་eརོ།ཆང་བཀག་དམ་འབད་དག་ོཔའི་eརོ།        
Lལ་ཡོངས་8ི་གནས་ཚད་\་ ཆང་འདི་གིས་ གནོད་fེན་gང་ཡོད་པའི་eོར་ལས་ འདས་པའི་hེད་

འོག་ Rི་འཛིན་"་གི་ ལོ་བ&ར་ཞལ་འཛོམས་ནང་ མི་;ེ་_ོན་ཆེན་མཆོག་གིས་ ཆང་བཀག་འཛིན་

འབད་དགོ་པའི་ བཀའ་0ོབ་ མང་རབས་གནང་ཡོདཔ་མ་ཚད་ ལོ་བ&ར་ཆང་ཚོང་འཐབ་མི་"་གི་ 

ཆོག་ཐམ་བYར་བཟོའི་eབས་ hེད་འོག་འགོ་Rིདཔ་"་གིས་ གནང་བ་བཀག་དགོཔ་iེ་ ག<ང་ཡོད་

jང་ ཆོག་ཐམ་བYར་བཟོའི་Iལ་ཁར་ hེད་འོག་འགོ་Rིདཔ་"་ Iལ་གཏོགས་གང་ཡང་མེད་པར་ 

བ&ན་Lས་?ན་ཁག་འོག་གི་ \ང་cོགས་ཡིག་ཚང་ལས་ ཐད་ཀར་འབད་ནི་དེ་གིས་ ཆང་བཀག་

འཛིན་(ི་ ལམ་\གས་kངས་གསལ་མེད་པར་ \ས་ཡོདཔ་ལས་ ད་ལས་ཕར་ བཀག་འཛིན་�ི་

མ"ངས་འབད་"གས་ནིའི་དོན་\་ �ི་ཚོགས་ནང་ ག<ང་Iོས་གནང་&ེ་ ཆང་བཀག་དམ་(ི་ ལམ་

\གས་�ི་མ"ངས་བཟོ་གནང་དགོ་པའི་@་བ། 
        1. Trongsa  Dzongkhag 

Restriction on alcohol. 

Although during the past Annual Meetings of the Gewog 
Chairpersons, the Hon Prime Minister did mention repeatedly on 
the ill effects brought about by alcohol at the national level and 
reminded the Gewog Leaders to discontinue the issue of bar 
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licenses during the annual renewal of such licenses, there is yet no 
clear system in place in issuing bar licenses since the issue of bar 
licenses are done directly by the Regional Trade Office under the 
Ministry of Economic Affairs, without the knowledge of Gewog 
leaders. Therefore, to enable to curb the consumption of alcohol 
uniformly, it is submitted to the Parliament for deliberation on the 
subject and come up with a resolution streamlining the system of 
restriction on alcohol hereafter. 

༢༢༢༢. . . . ཐིམ་Jག་dོང་ཁག་ལས།ཐིམ་Jག་dོང་ཁག་ལས།ཐིམ་Jག་dོང་ཁག་ལས།ཐིམ་Jག་dོང་ཁག་ལས།    

Yདི་Uག་ག་ིYདི་Uག་ག་ིYདི་Uག་ག་ིYདི་Uག་ག་ི    ཤངི་ཆའ་ིབཅའ་Rམིས་ཤངི་ཆའ་ིབཅའ་Rམིས་ཤངི་ཆའ་ིབཅའ་Rམིས་ཤངི་ཆའ་ིབཅའ་Rམིས་    བlར་བཅསོ་མཛད་གནང་དགསོ་པའི་@་བ།བlར་བཅསོ་མཛད་གནང་དགསོ་པའི་@་བ།བlར་བཅསོ་མཛད་གནང་དགསོ་པའི་@་བ།བlར་བཅསོ་མཛད་གནང་དགསོ་པའི་@་བ།    

Rོམ་(ི་ཉེ་འདབས་ལས་ ཀི་ལོ་མི་ཊར་ � (ི་ནང་འཁོད་ Yིད་Uག་གི་ ཤིང་ཆ་ཐོབ་ཐབས་མེད་པ་
ནགས་ཚལ་(ི་ བཅའ་Rིམས་ནང་འཁོད་མི་གི་ hེད་འོག་གི་ མི་སེར་ཉམ་Zང་"་\་ དཀའ་Uག་
iོམ་ཕོག་ནི་ཨིནམ་ལས་ བཅའ་Rིམས་འདི་ནང་ Rོམ་དང་hེད་འོག་གི་བཅད་མཚམས་cེ་གནང་ནི། 
hེད་འོག་བཅད་མཚམས་ནང་འཁོད་"ད་མི་\་ ཀི་ལོ་མི་ཊཪ་ནང་འཁོད་བ/ག་ཐབས་མེད་པ། bལཔ་
གསར་nིང་ ༢ \་ ཐོབ་ལམ་ཡོད་མེད་8ི་ད�ེ་བ་མ་cེ་བར་ Yིད་Uག་གི་ཤིང་ཆ་ འH་མཉམ་
འཐོབ་ཐབས་བཟོ་གནང་དགོ་པའི་@་བ། 
 

       2. Thimphu Dzongkhag 

Proposal for amendment of the Act on kidu timber.   

The section in the forestry Act stipulating that the area falling 
under the radius of 3 kms from throm (municipal area) debarring 
the right from availing kidu timber has affected the poorer section 
of people and is going to cause a great problem for them. 
Therefore, it is proposed that firstly, a clear demarcation between 
municipal and gewog boundaries be made, secondly, those areas 
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which fall under the Gewog boundary be not affected by distance 
in terms of kilometers and thirdly, not to differentiate between the 
old and the new kheps(house holds) in terms of right to kidu and 
make the timber kidu equitable to  both. 

    

o་ོ5ར་(་ིfེན་ངན་gང་མ་ིདོན་\་o་ོ5ར་(་ིfེན་ངན་gང་མ་ིདོན་\་o་ོ5ར་(་ིfེན་ངན་gང་མ་ིདོན་\་o་ོ5ར་(་ིfེན་ངན་gང་མ་ིདོན་\་    dོང་ཁག་ནང་dོང་ཁག་ནང་dོང་ཁག་ནང་dོང་ཁག་ནང་    འཆར་དWལ་བཞག་གནང་དག་ོཔའི་@་བ།འཆར་དWལ་བཞག་གནང་དག་ོཔའི་@་བ།འཆར་དWལ་བཞག་གནང་དག་ོཔའི་@་བ།འཆར་དWལ་བཞག་གནང་དག་ོཔའི་@་བ།    

dོང་ཁག་ནང་ oོ་5ར་(ི་fེན་ངན་ དཔེར་ན་ oོ་5ར་p་ འgང་བ་བཞིའི་fེན་ངན་qང་"བས་8ིས་ 
?་ཁང་དགོན་1ེ་ 0ོབ་r་དང་ hེད་འོག་sན་ཁང་ལ་སོགས་ oོ་5ར་(ི་ fེན་ངན་gང་པའི་ནམ་
pས་ འSལ་tར་ངེས་པར་p་ ཉམས་བཅོས་འབད་དགོཔ་ཐོན་jང་ oོ་5ར་fེན་ངན་དོན་(ི་ 
འཆར་དWལ་མེད་པའི་ དབང་གིས་ dོང་ཁག་"་\་ �་&བས་མ་བདེཝ་iོམ་ཐོན་དོ་ཡོདཔ་ལས་ 
dོང་ཁག་"་ནང་ oོ་5ར་fེན་ངན་ལས་བ9ེན་པའི་ ཉམས་བཅོས་དོན་(ི་ འཆར་དWལ་བཞག་
གནང་དགོ་པའི་@་བ། 
Request for maintaining of budget in the Dzongkhags for 
unexpected calamities. 

There have been instances in the Dzongkhags, for example, due to 
natural disasters arising from windstorm causing damages to 
lhakhangs, goendheys, schools, BHUs and Clinics in the 
dzongkhags during which time there arises a need to carry out 
urgent repair and restoration works.  

During such times, in absence of any kind of budget for the same, 
Dzongkhags have been facing lots of problems to respond to such 
mishaps instantly, and hence it is proposed that a separate budget 
be maintained in the Dzongkhags to meet such untoward 
expenses. 
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FRIDAY, JUNE 3 

༡. Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་ འ:ེལ་ཡོད་1ེ་ཚན་ ཀཀཀཀ་་་་པའི་ ?ན་ཁག་"་\་Hི་བ་Jལ་ནི། 
1. Question Hour    Questions relevant to the Ministries in Group A 

 
 

༢. Iོས་དོན། 
2. Motion  

 

MONDAY, JUNE 6 

༡. ?ོ་ཨེཤི་ཡ་ \ང་cོགས་མ)ན་འ:ེལ་ཚོགས་པའི་ མཐའ་འཁོར་གནས་&ངས་མཉམ་འ:ེལ་ མ)ན་
Iོས་vར་ བYར་�ོས་8ི་Iོས་བUར། 

1. Re-deliberation on SAARC Convention on Environment 
 

༢. Vེད་རིགས་ནང་ wོ་dས་ལག་ལེན་འཐབ་མ་ཆོག་པའི་ མ)ན་Iོས་vར་ བYར་�ོས་8ི་Iོས་བUར། 
2.  Re-deliberation on Convention on Anti Doping in Sports 
 

�. འ�ག་གི་ གསོ་རིག་ ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མའི་ ?ག་ཐེངས་ག<མ་པ། 
3. Third Reading of Bhutan Institute of Medical Sciences Bill of 

Bhutan, 2011 
 

 

TUESDAY, JUNE 7 

༡. Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་ འ:ེལ་ཡོད་1ེ་ཚན་ ཁཁཁཁ་པའི་ ?ན་ཁག་"་\་Hི་བ་Jལ་ནི། 
1. Question Hour Questions relevant to the Ministries in Group B 

 

༢. འ�ག་གི་གསོ་རིག་ ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མར་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད། 
2.  Continuation of deliberation on the Bhutan Institute of Medical 

Sciences Bill of Bhutan, 2011 
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WEDNESDAY, JUNE 8 

༡. འ�ག་གི་གསོ་རིག་ ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མར་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད། 
1.  Continuation of deliberation on the Bhutan Institute of Medical 

Sciences Bill of Bhutan, 2011 
 

THURSDAY, JUNE 9 
 

༡. ད2ད་ཡིག་འགོ་འཛིན་པ་གིས་ འ�ག་གི་ གསོ་རིག་ ག/ག་ལག་0ོབ་1ེའི་ ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ 

ཅན་མ་ ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་Jལ་ནི། 
1. Motion by The Member In-Charge of the Bill to pass the Bhutan 

Institute of Medical Sciences Bill of Bhutan, 2011  
 

༢. འ�ག་གི་ 5་ཚབ་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མའི་ ?ག་ཐེངས་ག<མ་པ། 
2.  Third Reading of Adoption Bill of Bhutan, 2011 

 
 

 

FRIDAY, JUNE 10 

༡. Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་   འ:ེལ་ཡོད་1ེ་ཚན་ ག་ག་ག་ག་པའི་ ?ན་ཁག་"་\་Hི་བ་Jལ་ནི། 
1.    Question Hour    Questions relevant to the Ministries in Group C  
 

༢. འ�ག་གི་ 5་ཚབ་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མའི་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད།     
2. Continuation of deliberation on the Adoption Bill of Bhutan, 2011 

 

MONDAY, JUNE 13 

༡. འ�ག་གི་ 5་ཚབ་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མའི་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད།     
1.  Continuation of deliberation on the Adoption Bill of Bhutan, 2011 
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TUESDAY, JUNE 14 

༡. Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་   འ:ེལ་ཡོད་1ེ་ཚན་ ང་ང་ང་ང་པའི་ ?ན་ཁག་"་\་Hི་བ་Jལ་ནི། 
1.    Question Hour   Questions relevant to the Ministries in Group  D 
 

 

༢. ད2ད་ཡིག་འགོ་འཛིན་པ་གིས་ འ�ག་གི་ 5་ཚབ་ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༡ ཅན་མ་ཆ་འཇོག་གི་Iོས་དོན་
Jལ་ནི། 

2.  Motion by the Member In-Charge of the  Bill to pass the 
Adoption Bill of Bhutan, 2011 

 

WEDNESDAY, JUNE 15 

pས་ཆེན་x་འཛམོས་8ི་ངལ་གས།ོpས་ཆེན་x་འཛམོས་8ི་ངལ་གས།ོpས་ཆེན་x་འཛམོས་8ི་ངལ་གས།ོpས་ཆེན་x་འཛམོས་8ི་ངལ་གས།ོ                        Holiday on the occasion of Lord 

Buddha’s Parinirvana 
 

THURSDAY, JUNE 16 

༡. Iོས་དོན། 

1. Motion 
 

FRIDAY, JUNE 17 

༡.    Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་Hི་བཀོད་ལས་རམི་   འ:ེལ་ཡོད་1ེ་ཚན་ ཅཅཅཅ་པའི་ ?ན་ཁག་"་\་Hི་བ་Jལ་ནི། 
1.    Question Hour   Questions relevant to the Ministries in Group  E 
 

༢. Iོས་དོན། 

2. Motion 
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MONDAY, JUNE 20 

༡༡༡༡....    དWལ་Vསི་_ོན་པོ་གསི་དWལ་Vསི་_ོན་པོ་གསི་དWལ་Vསི་_ོན་པོ་གསི་དWལ་Vསི་_ོན་པོ་གསི་    Vིས་ལོ་Vིས་ལོ་Vིས་ལོ་Vིས་ལོ་    ༢༠༡༡༢༠༡༡༢༠༡༡༢༠༡༡----༢༠༡༢༢༠༡༢༢༠༡༢༢༠༡༢    8་ི8་ི8་ི8་ི    ལོ་བ&ར་འཆར་དWལ་ལོ་བ&ར་འཆར་དWལ་ལོ་བ&ར་འཆར་དWལ་ལོ་བ&ར་འཆར་དWལ་    གསལ་@་དང་གསལ་@་དང་གསལ་@་དང་གསལ་@་དང་

གཅགི་ཁར་གཅགི་ཁར་གཅགི་ཁར་གཅགི་ཁར་    འདས་པའ་ིVིས་ལོའི་འདས་པའ་ིVིས་ལོའི་འདས་པའ་ིVིས་ལོའི་འདས་པའ་ིVིས་ལོའི་    འཆར་དWལ་(་ིzན་@་Jའཆར་དWལ་(་ིzན་@་Jའཆར་དWལ་(་ིzན་@་Jའཆར་དWལ་(་ིzན་@་Jལ་ན།ིལ་ན།ིལ་ན།ིལ་ན།ི    
1.  Presentation of the Annual Budget 2011-2012 with report on 

Budget of the previous fiscal year by the Finance Minister 

 

TUESDAY, JUNE 21-23    

ངལ་གསོངལ་གསོངལ་གསོངལ་གསོ////    Recess 
 

FRIDAY, JUNE 24 
 

༡. Vིས་ལོ་ ༢༠༡༡-༢༠༡༢  8ི་འཆར་དWལ་གསལ་@འི་v་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད་དང་ འཆར་
དWལ་ཆ་འཇོག།  

1.  Continuation on deliberation on the Budget Presentation and 
approve the Budget for the Financial Year 2011-2012 

 

MONDAY, JUNE 27 
 

ས་གནས་ག@ང་ག་ིཚོགས་Lན་ཉིནམ།ས་གནས་ག@ང་ག་ིཚོགས་Lན་ཉིནམ།ས་གནས་ག@ང་ག་ིཚོགས་Lན་ཉིནམ།ས་གནས་ག@ང་ག་ིཚོགས་Lན་ཉིནམ།        POLL DAY     
TUESDAY, JUNE 28 

 

༡. |ན་�ོད་}མ་གཞག་ ཚོགས་Zང་Rི་འཛིན་(ིས་ �ི་ལོ་ ༢༠༡༠ ཅན་མའི་ ལོ་བ&ར་ ངན་?ད་
བཀག་1ོམ་(ི་zན་@་Jལ་ནི། 

1.  Report by the Chairperson of the Ethics and Credential 
Committee on the  Annual Anti-Corruption report 2010 
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WEDNESDAY, JUNE 29 
 

༡. ལོ་བ&ར་ ངན་?ད་བཀག་1ོམ་(ི་ zན་@འི་vར་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད། 
1.  Continuation of deliberation on Annual Anti-Corruption Report 

 

THURSDAY, JUNE 30 

༡. འ�ག་གི་བཙོང་Rལ་དང་ ཅ་དམ་ ནང་Rལ་(ི་(འSི་Tོན)ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༠ ཅན་མར་བYར་
�ོས་8ི་Iོས་བUར། 
 
  
 

1. Re-deliberation on the Sales Tax, Customs and Excise 
(Amendment) Bill of Bhutan, 2010 

 

FRIDAY, JULY 1  

�་ིཚགོས་?ན་བ@གས།�་ིཚགོས་?ན་བ@གས།�་ིཚགོས་?ན་བ@གས།�་ིཚགོས་?ན་བ@གས།  ((((�ི་ལོ་�ི་ལོ་�ི་ལོ་�ི་ལོ་    ༢༠༡༡༢༠༡༡༢༠༡༡༢༠༡༡    �་�་�་�་    ༧༧༧༧    པའ་ིཚསེ་པའ་ིཚསེ་པའ་ིཚསེ་པའ་ིཚསེ་    ༡༡༡༡    ལས་ལས་ལས་ལས་    ༥༥༥༥    "ན"ན"ན"ན))))    
JOINT SITTING (From 1 st – 5th July, 2011)    

    

༡༡༡༡....    མ་ི;་ེ_ནོ་ཆེན་(སི་མ་ི;་ེ_ནོ་ཆེན་(སི་མ་ི;་ེ_ནོ་ཆེན་(སི་མ་ི;་ེ_ནོ་ཆེན་(སི་    ག@ང་ག་ིRམིས་བཟོ་དང་ག@ང་ག་ིRམིས་བཟོ་དང་ག@ང་ག་ིRམིས་བཟོ་དང་ག@ང་ག་ིRམིས་བཟོ་དང་    ལ་ོབ&ར་འཆར་གཞིའ་ིཁར་ལ་ོབ&ར་འཆར་གཞིའ་ིཁར་ལ་ོབ&ར་འཆར་གཞིའ་ིཁར་ལ་ོབ&ར་འཆར་གཞིའ་ིཁར་    གཙོ་རམི་དང་བཅས་གཙོ་རམི་དང་བཅས་གཙོ་རམི་དང་བཅས་གཙོ་རམི་དང་བཅས་
པའི་པའི་པའི་པའི་    Lལ་ཁབ་8་ིགLལ་ཁབ་8་ིགLལ་ཁབ་8་ིགLལ་ཁབ་8་ིགནས་&ངས་eརོ་ལས་ནས་&ངས་eརོ་ལས་ནས་&ངས་eརོ་ལས་ནས་&ངས་eརོ་ལས་    ལོ་བ&ར་zན་@་ཅིག་ལོ་བ&ར་zན་@་ཅིག་ལོ་བ&ར་zན་@་ཅིག་ལོ་བ&ར་zན་@་ཅིག་    �་ིཚགོས་?ན་བ@�་ིཚགོས་?ན་བ@�་ིཚགོས་?ན་བ@�་ིཚགོས་?ན་བ@ཊཊཊཊ་\་Jལ་ན།ི་\་Jལ་ན།ི་\་Jལ་ན།ི་\་Jལ་ན།ི    

1. Hon Prime Minister presents the annual report on the state of 
the nation, including legislative plans and the annual plans 
and priorities of the government to the joint sitting of the 
Parliament. 
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MONDAY, JULY 4 

༡. དམངས་Vིས་ཚོགས་Zང་Rི་འཛིན་(ིས་ �ི་ལོ་ ༢༠༡༠ ལོ་བ&ར་Vིས་ཞིབ་8ི་zན་@་Jལ་ནི། 
1. Report by the Public Accounts Committee on Annual Audit 

Report, 2010 
    

༢. ལས་འ:ེལ་Vིས་ཞིབ་zན་@། 
2. Performance Audit Report 

 

TUESDAY, JULY 5 
 

༡. དམངས་Vིས་ཚོགས་Zང་གི་zན་@འི་v་ Iོས་བUར་འSོ་མ)ད། 
1.  Continuation of deliberation on PAC report  

 

WEDNESDAY, JULY 6 
 

༡. འ�ག་གི་བཙག་འ)འི་(འSི་Tོན)ད2ད་ཡིག་ ༢༠༡༠ ཅན་མར་ བYར་�ོས་8ི་Iོས་བUར། 
1. Re-Deliberation on the Election (Amendment) Bill of Bhutan, 

2010 
 

༢.  འ�གི་མི་དམངས་དWལ་Vིས་(འSི་Tོན)ད2ད་ཡིག་༢༠༡༠ ཅན་མར་བYར་�ོས་8ི་Iོས་བUར།    
    

2. Re-Deliberation on the Public Finance (Amendment) Bill of 
Bhutan, 2010 
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THURSDAY, JULY 7 
    

༡༡༡༡....    འ:ེལ་ཡདོ་?ན་ཁག་"་གསི་འ:ེལ་ཡདོ་?ན་ཁག་"་གསི་འ:ེལ་ཡདོ་?ན་ཁག་"་གསི་འ:ེལ་ཡདོ་?ན་ཁག་"་གསི་    �་ིཚོགས�་ིཚོགས�་ིཚོགས�་ིཚོགས་དང་པའ་ི་དང་པའ་ི་དང་པའ་ི་དང་པའ་ི    Lལ་ཡངོས་ཚོགས་འpའི་Lལ་ཡངོས་ཚོགས་འpའི་Lལ་ཡངོས་ཚོགས་འpའི་Lལ་ཡངོས་ཚོགས་འpའི་    ཚོགས་ཐེངས་ཚོགས་ཐེངས་ཚོགས་ཐེངས་ཚོགས་ཐེངས་    ༦༦༦༦    པ་པ་པ་པ་
"ན་(་ི"ན་(་ི"ན་(་ི"ན་(་ི    Iསོ་ཆོད་ལག་ལནེ་(་ིགནས་ཚད་8་ིzན་@་Jལ་ནི།Iསོ་ཆོད་ལག་ལནེ་(་ིགནས་ཚད་8་ིzན་@་Jལ་ནི།Iསོ་ཆོད་ལག་ལནེ་(་ིགནས་ཚད་8་ིzན་@་Jལ་ནི།Iསོ་ཆོད་ལག་ལནེ་(་ིགནས་ཚད་8་ིzན་@་Jལ་ནི།    

1.  The concerned Ministries move the motion to submit report on the 
implementation status of the resolution of the National Assembly 
till the 6th session. 

 

༢༢༢༢....    Iསོ་ཆོད་དག་བཅོས།Iསོ་ཆོད་དག་བཅོས།Iསོ་ཆོད་དག་བཅོས།Iསོ་ཆོད་དག་བཅོས།    
2.  Ratification of resolution 

 

FRIDAY, JULY 8 

མ�ག་བUའ་ི9ེན་འ:ལེ།མ�ག་བUའ་ི9ེན་འ:ལེ།མ�ག་བUའ་ི9ེན་འ:ལེ།མ�ག་བUའ་ི9ེན་འ:ལེ།    
CLOSING CEREMONY 

 

Lལ་ཡོངས་ཚོགས་འpའ་ིLལ་ཡོངས་ཚོགས་འpའ་ིLལ་ཡོངས་ཚོགས་འpའ་ིLལ་ཡོངས་ཚོགས་འpའ་ི    མ་ི;ེ་ཚོགས་དཔོན་དང་མ་ི;ེ་ཚོགས་དཔོན་དང་མ་ི;ེ་ཚོགས་དཔོན་དང་མ་ི;ེ་ཚོགས་དཔོན་དང་    Lལ་ཡོངས་ཚོགས་1ེའི་Lལ་ཡོངས་ཚོགས་1ེའི་Lལ་ཡོངས་ཚོགས་1ེའི་Lལ་ཡོངས་ཚོགས་1ེའི་    མ་ི;་ེR་ིའཛིན་མ་ི;་ེR་ིའཛིན་མ་ི;་ེR་ིའཛིན་མ་ི;་ེR་ིའཛིན་    

ཚོགས་ཁང་གཉསི་8ི་ཚོགས་ཁང་གཉསི་8ི་ཚོགས་ཁང་གཉསི་8ི་ཚོགས་ཁང་གཉསི་8ི་    ཡངོས་bབ་�ང་ཆེན་གཉསི་8སི་ཡངོས་bབ་�ང་ཆེན་གཉསི་8སི་ཡངོས་bབ་�ང་ཆེན་གཉསི་8སི་ཡངོས་bབ་�ང་ཆེན་གཉསི་8སི་    Hོ་པ་"དོ་Hོ་པ་"དོ་Hོ་པ་"དོ་Hོ་པ་"དོ་    ༡༠༡༠༡༠༡༠    \་\་\་\་    ཚོགས་ཁང་ག་ིཚོགས་ཁང་ག་ིཚོགས་ཁང་ག་ིཚོགས་ཁང་ག་ི    

འ�ལ་�ོ་དང་པའི་ནང་ལས་འ�ལ་�ོ་དང་པའི་ནང་ལས་འ�ལ་�ོ་དང་པའི་ནང་ལས་འ�ལ་�ོ་དང་པའི་ནང་ལས་    མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་    ཕེབས་བ<་@་ནི།ཕེབས་བ<་@་ནི།ཕེབས་བ<་@་ནི།ཕེབས་བ<་@་ནི།    
The Hon Speaker of the National Assembly and the Hon 
Chairperson of the National Council accompanied by the 
Secretary Generals of the two Houses receive His Majesty the 
Druk Gyalpo  at 10 am from Gate 1 
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མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་མ་ིདབང་མངའ་བདག་རིན་པ་ོཆེ་མཆགོ་    གསརེ་R་ིvར་བ@གས་གནང་ན།ིགསརེ་R་ིvར་བ@གས་གནང་ན།ིགསརེ་R་ིvར་བ@གས་གནང་ན།ིགསརེ་R་ིvར་བ@གས་གནང་ན།ི    
His Majesty the Druk Gyalpo ascends the Golden Throne 

    

    

མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་མ་ི;་ེཚགོས་དཔོན་(སི་    མ�ག་བUའ་ིག<ང་བཤད།མ�ག་བUའ་ིག<ང་བཤད།མ�ག་བUའ་ིག<ང་བཤད།མ�ག་བUའ་ིག<ང་བཤད།    
CLOSING ADDRESS BY THE HON SPEAKER 

 

    

ག@ང་r་ཚང་ག་ིའག་ོRདི་ཐོག@ང་r་ཚང་ག་ིའག་ོRདི་ཐོག@ང་r་ཚང་ག་ིའག་ོRདི་ཐོག@ང་r་ཚང་ག་ིའག་ོRདི་ཐོག་\་ག་\་ག་\་ག་\་    �་ིཚོགས་8་ི�་ིཚོགས་8་ི�་ིཚོགས་8་ི�་ིཚོགས་8་ི    ཆེཆཆེེཆེ་བ&དོ་ཅན་(་ིའ)ས་མ་ི"་གསི་་བ&དོ་ཅན་(་ིའ)ས་མ་ི"་གསི་་བ&དོ་ཅན་(་ིའ)ས་མ་ི"་གསི་་བ&དོ་ཅན་(་ིའ)ས་མ་ི"་གསི་    མ་ིདབང་མངའ་མ་ིདབང་མངའ་མ་ིདབང་མངའ་མ་ིདབང་མངའ་

བདག་རིན་པ་ོཆ་ེམཆོག་\་བདག་རིན་པ་ོཆ་ེམཆོག་\་བདག་རིན་པ་ོཆ་ེམཆོག་\་བདག་རིན་པ་ོཆ་ེམཆོག་\་    བ+སི་sནོ་ལམ་Jལ་ན།ིབ+སི་sནོ་ལམ་Jལ་ན།ིབ+སི་sནོ་ལམ་Jལ་ན།ིབ+སི་sནོ་ལམ་Jལ་ན།ི    
Offering of Tashi Moenlam to His Majesty the Druk Gyalpo 
by the Hon Members of the Parliament led by Zhung 
Dratshang 
    

གསལོ་ཇ་Lསཔ་འད་ིགསལོ་ཇ་Lསཔ་འད་ིགསལོ་ཇ་Lསཔ་འད་ིགསལོ་ཇ་Lསཔ་འད་ི    མIོན་@འི་མIོན་@འི་མIོན་@འི་མIོན་@འི་M་མIོན་"་དང་M་མIོན་"་དང་M་མIོན་"་དང་M་མIོན་"་དང་    �་ིཚགོས་8་ིཆེ�་ིཚགོས་8་ིཆེ�་ིཚགོས་8་ིཆེ�་ིཚགོས་8་ིཆེ་བ&ོད་ཅན་(ི་འ)ས་མ་ི་བ&ོད་ཅན་(ི་འ)ས་མ་ི་བ&ོད་ཅན་(ི་འ)ས་མ་ི་བ&ོད་ཅན་(ི་འ)ས་མ་ི    བO་བO་བO་བO་

བPད་1་ེཚན་"་\།བPད་1་ེཚན་"་\།བPད་1་ེཚན་"་\།བPད་1་ེཚན་"་\།    
High Tea for invited guests, Hon Members of Parliament and 
media team  

 

 

***    

 


